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 خدا بٍ وام

 سازمان ملی استاودارد ايران با آشىايی

 ٚسحم٥متبر اػتشب٘ذاسد ٔؤػؼ١ ٔمشسار ٚ لٛا٥٘ٗ اكلاح لبٖ٘ٛ 3ٔبد٠ ٤ه ثٙذ ٔٛخت ثٝ ا٤شاٖ كٙؼش٣ سحم٥مبر ٚ اػشب٘ذاسد ٔؤػؼ١

اػتشب٘ذاسدٞب٢ّٔت٣سسػت٣ٕ  ٘ـش ٚ سذ٤ٚٗ سؼ٥٥ٗ، ٚظ٥فٝ وٝ اػز وـٛس سػ٣ٕ ٔشخغ ٟبسٙ 1371 ٔبٜ ثٟٕٗ ٔلٛة ا٤شاٖ، كٙؼش٣

.داسد ػٟذٜ ثٝ سا ا٤شاٖ

ثت29/6/90ٝدٚٔت٥ٗخّؼتٝؿتٛسا٢ػتب٣ِاداس٢ٔتٛس ٚٔٛػؼٝاػشب٘ذاسدٚسحم٥مبركٙؼش٣ا٤شاٖثٝٔٛخت٤ىلذٚدٙدبٜ٘بْ

.خٟزاخشااثلاؽؿذٜاػز24/7/90ٔٛس 35838/206ػبصٔب٣ّٖٔاػشب٘ذاسدا٤شاٖسغ٥٥شٚع٣٘بٔٝؿٕبسٜ

 ٔؤػؼبرػ٣ّٕ، ٚ ٔشاوض ٘ظشاٖ كبحت ،ػبصٔبٖوبسؿٙبػبٖ اص ٔشوت ف٣ٙ ٞب٢ و٥ٕؼ٥ٖٛ دس ٔخشّف ٞب٢ حٛصٜ دس اػشب٘ذاسد سذ٤ٚٗ

 ٚ س٥ِٛتذ٢،فٙتبٚس٢ ثٝؿتشا٤ظ سٛخٝ ثب ٚ ٣ّٔ ٔلبِح ثب ٍٕٞبْ ٚوٛؿـ٣ ؿٛد ٣ٔ ا٘دبْ ٔشسجظ ٚ آٌبٜ الشلبد٢ ٚ س٥ِٛذ٢ دظٚٞـ٣،

ٖٔلتش  س٥ِٛذوٙٙتذٌبٖ، ؿبُٔ ٘فغ، ٚ حك كبحجبٖ ٔٙلفب١٘ ٚ آٌبٞب٘ٝ ٔـبسوز اص وٝ اػز سدبس٢  ٚاسد ٚ وٙٙتذٌبٖ،كتبدسوٙٙذٌب

ٖ ٣ّٔ ٤ٛ٘غاػشب٘ذاسدٞب٢ د٥ؾ .ؿٛد ٣ٔ حبكُ دِٚش٣ غ٥ش ٚ دِٚش٣ ٞب٢ ػبصٔبٖ ٟ٘بدٞب، سخلل٣، ٚ ػ٣ّٕ ٔشاوض وٙٙذٌبٖ،  ا٤تشا

 دس د٥ـتٟٙبدٞب ٚ ٘ظشٞتب اصدس٤بفتز دتغ ٚ ؿٛد٣ٔ اسػبَ ٔشثٛط ف٣ٙ ٞب٢ و٥ٕؼ٥ٖٛ اػضب٢ ٚ ٘فغ ر٢ ٔشاخغ ثٝ ٘ظشخٛا٣ٞ ثشا٢

.ؿٛد ٣ٔ ٔٙشـش ٚ ا٤شاٖچبح سػ٣ٕ س٣ّٔ اػشب٘ذاسد ػٙٛاٖ ثٝ سل٤ٛت كٛسر دس ٚ عشح سؿشٝ آٖ ثب ٔشسجظ ٣ّٔ و٥ٕش١

ٗ ضتٛاثظ سػب٤ز ثب ٥٘ض كلاح ر٢ ٚ ٔٙذ ػلالٝ ٞب٢ ػبصٔبٖ ٚ ٔؤػؼبر وٝ اػشب٘ذاسدٞب٣٤ ٤ٛ٘غ د٥ؾ ٝ ؿتذٜ سؼ٥ت٥ وٙٙتذ ٔت٣ س٥ٟت

ٝ ،سلت٤ٛت دسكتٛسر ٚ ثشسػت٣ ٚ عشح ٣ّٔ دسو٥ٕش١ ٖ ثت ٖ ّٔت٣ اػتشب٘ذاسد ػٙتٛا ،ثتذ٤ٗسشس٥تت .ؿتٛد ٔت٣ ٔٙشـتش ٚ چتبح ا٤تشا

 ٣اػشب٘ذاسدّٔ و٥ٕش١ دس ٚ سذ٤ٚٗ 5 ؿٕبس٠ ا٤شاٖ ٣ّٔ اػشب٘ذاسد دس ؿذٜ ٘ٛؿشٝ ٔفبد اػبع ثش وٝ ذ٘ؿٛ ٣ٔ سّم٣ ٣ّٔ اػشب٘ذاسدٞب٣٤

.ثبؿذ سػ٥ذٜ سل٤ٛت ثٝ دٞذ٣ٔ سـى٥ُػبصٔب٣ّٖٔاػشب٘ذاسدا٤شاٖ وٝٔشثٛط

(ISO)اػشب٘ذاسد ا٣ِّّٕ ث٥ٗ ػبصٔبٖ اك٣ّ اػضب٢ اص ا٤شاٖ ػبصٔب٣ّٖٔاػشب٘ذاسد
2إِّّت٣اِىششٚسى٥ٙته ث٥ٗ و٥ٕؼ٥ٖٛ،1

(IEC)ٚ 

3لب٣٘ٛ٘ ؿٙبػ٣ ا٘ذاصٜ ا٣ِّّٕ ث٥ٗ ػبصٔبٖ
(OIML)4ساثتظ سٟٙب اٖثٝػٙٛ ٚ اػز

 ٖ  وتذوغغتزا٣٤ و٥ٕؼت٥ٛ
5
(CAC)وـتٛس دس 

ٖ ٣ّٔ اػشب٘ذاسدٞب٢ سذ٤ٚٗ دس.وٙذ ٣ٔ فؼب٥ِز ٗ ا٤تشا ٝ ضتٕ ٝ سٛخت ٗ اص ،وـتٛس ختبف ٞتب٢ ٥٘بصٔٙتذ٢ ٚ وّت٣ ؿتشا٤ظ ثت  آختش٤

 .ؿٛد٣ٔ ٥ٌش٢ثٟشٜ ا٣ِّّٕث٥ٗ اػشب٘ذاسدٞب٢ ٚ خٟبٖ كٙؼش٣ ٚ ف٣ٙ ،ػ٣ّٕ ٞب٢د٥ـشفز

 ٚ ػتلأز حفظ،وٙٙذٌبٖ ٔلش  اص حٕب٤ز ثشا٢ ،لبٖ٘ٛ دس ؿذٜ ث٣ٙ٥ د٥ؾ ٔٛاص٤ٗ سػب٤ز ثب سٛا٘ذ ٣ٖٔا٤شاػبصٔب٣ّٖٔاػشب٘ذاسد

 اػشب٘ذاسدٞب٢ اص اخشا٢ثؼض٣ ،الشلبد٢ ٚ ٔح٥غ٣ ص٤ؼز ٔلاحظبر ٚ ٔحلٛلار و٥ف٥ز اص اع٥ٕٙبٖ حلَٛ ،ػ٣ٕٔٛ ٚ فشد٢ ا٣ٕٙ٤

 ٣ٔ ػبصٔبٖ ٕ٘ب٤ذ. اػشب٘ذاسد،اخجبس٢ ػب٣ِ ؿٛسا٢ سل٤ٛت بث سداس٣،ٚا اللاْ ٤ب/ٚ وـٛس داخُ س٥ِٛذ٢ ٔحلٛلار ثشا٢ سا ا٤شاٖ ٣ّٔ

ٝ كبدساس٣ وبلاٞب٢ اػشب٘ذاسد اخشا٢ ،وـٛس ٔحلٛلار ثشا٢ ا٣ِّّٕ ث٥ٗ ثبصاسٞب٢ حفظ ٔٙظٛس ثٝ سٛا٘ذ  اخجتبس٢ سا آٖ ثٙتذ٢ٚدسخت

َ برٔؤػؼ ٚ ٞبػبصٔبٖ خذٔبر اص وٙٙذٌبٖ اػشفبدٜ ثٝ ثخـ٥ذٖ اع٥ٕٙبٖ ثشا٢ ٕٞچ٥ٙٗ .ٕ٘ب٤ذ ٜ دسص٥ٔٙت١ فؼتب  ،آٔتٛصؽ ،ٔـتبٚس

ٜ ،ٔح٥غت٣ص٤ؼتز ٔتذ٤ش٤ز ٚ و٥ف٥ز ٔذ٤ش٤ز ٞب٢ ػ٥ؼشٓ ٌٛا٣ٞكذٚس ٚ ٥ٕٔض٢ ،ثبصسػ٣ وب٥ِجشاػت٥ٖٛس ٚٔشاوتض ٞتب آصٔب٤ـتٍب

ْ ضٛاثظ اػبع ثش سا ٔؤػؼبر ٚ ٞب ػبصٔبٖ ٌٛ٘ٝ ا٤ٗ ػبصٔب٣ّٖٔاػشب٘ذاسدا٤شاٖ ،ػٙدؾ ٚػب٤ُ  ٚاػٙد٣  سأ٥٤تذكتلاح٥ز ٘ظتب

.وٙتذ ٘ظبسرٔت٣ ٞبآٖ ػّٕىشد ثش ٚ اػغب ٞب آٖ ثٝ كلاح٥ز سأ٥٤ذ ٌٛا٥ٞٙب١ٔ ،لاصْ ؿشا٤ظ احشاص كٛسر دس ٚ وٙذ ٣ٔ سص٤بث٣ا ا٤شاٖ

ْ ٚ ٌشا٘جٟتب فّضار ػ٥بس سؼ٥٥ٗ ،ػٙدؾ ٚػب٤ُ  ٚاػٙد٣وب٥ِجشاػ٥ٖٛس ،٤ىبٞب ا٣ِّّٕ ث٥ٗ دػشٍبٜ سش٤ٚح  سحم٥متبروتبسثشد٢ ا٘دتب

.اػز ػبصٔبٖ ا٤ٗ ٚظب٤ف د٤ٍش اص ا٤شاٖ ٣ّٔ اػشب٘ذاسدٞب٢ ػغح اسسمب٢ ثشا٢

                                                 
1- International Organization for Standardization 

2 - International Electrotechnical Commission 

3-  International Organization of  Legal Metrology (Organisation Internationale de Metrologie Legale)  

4 - Contact point 

5 - Codex Alimentarius Commission 
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 اردکمیسیًن فىی تدييه استاود

 «ومادَاي گرافیکی تجُیسات دوداوپسشکی -دوداوپسشکی»
 

 سمت ي/ يا ومايىدگی رئیس: 

ل٥لش٢،سم٣

سوبسؿٙبػ٣اسؿذٟٔٙذػ٣ٔىب٥٘ه 

ٔذ٤شػبُٔؿشوزػشٔذسجش٤ض

 دبیر:

سشوٕٗ،٥ِلا

ب٥٘ه سوبسؿٙبػ٣اسؿذٟٔٙذػ٣ٔى


اداسٜوُس٥٤غاداس٠ٕٞب٣ٍٙٞأٛسسذ٤ٚٗ

اػشب٘ذاسداػشبٖآرسثب٤دبٖؿشل٣

:اعضاء

اثبرس٢،ٔحؼٗ

٥ٔىشٚث٥ِٛٛط٢ بسؿٙبػ٣اسؿذسو


افشخبس،ٟٔشؿبد

سوبسؿٙبػ٣اسؿذٟٔٙذػ٣ٔىب٥٘ه 


حبٔذ،دذساْ

 دضؿى٣دوشش٢د٘ذاٖس


فش،ٔش٤ٓحم٥م٣حؼٗ

دضؿى٣ سدوشش٢د٘ذاٖ


٥ٔذا،خلا٣ِ

دضؿى٣ سدوشش٢د٘ذاٖ




 اػشبٖوبسؿٙبع اػشب٘ذاسد وُ اداسٜ

آرسثب٤دبٖؿشل٣


وبسؿٙبع




د٘ذاٖػضٛ ا٘دٕٗ ٔذ٤ش٠ دضؿىب٥ٖٞئز

ػ٣ٕٔٛ


د٘ذاٖ ا٘دٕٗ ٔذ٤ش٠ ٥ٞئز دضؿىبٖػضٛ

ػ٣ٕٔٛ


ٔشخلقا٤ٕذّٙز


ػ٥ذفشأشص،س٘دجش

 دوشش٢ٟٔٙذػ٣ٔىب٥٘هس


صٔبٖ،خٕـ٥ذ

دضؿى٣ سدوشش٢د٘ذاٖ


٥ِلا،كذل٣

دضؿى٣ سدوشش٢د٘ذاٖ


ػغب٥ِ،٣٤لا

دضؿى٣ سدوشش٢د٘ذاٖ

 ػض٥ٞٛئزػ٣ّٕدا٘ـٍبٜسجش٤ض



د٘ذاٖ ا٘دٕٗ ٔذ٤ش٠ ٥ٞئز دضؿىبٖػضٛ

ػ٣ٕٔٛ



 ٥ٞئز د٘ذاٖػضٛ ا٘دٕٗ دضؿىبٖٔذ٤ش٠

ػ٣ٕٔٛ


د٘ذاٖ ا٘دٕٗ ٔذ٤ش٠ ٥ٞئز دضؿىبٖػضٛ

ػ٣ٕٔٛ





 د
 

ؿٟشاْ،ػظ٣ٕ٥

دضؿى٣ سدوشش٢د٘ذاٖ


فبعٕٝ،ٔٙبف٥بٖ

 اسؿذٟٔٙذػ٣دضؿى٣وبسؿٙبعس


ػ٣ّ،ٚاسػشٝ

دضؿى٣ سدوشش٢د٘ذاٖ







ٔشخلقا٘ذٚدٚ٘ؼ٣




آػ٥ب٘بٔبؿشوزٔذ٤شآصٔب٤ـٍبٜ




د٘ذاٖ ا٘دٕٗ ٔذ٤ش٠ ٥ٞئز دضؿىبٖػضٛ

ػ٣ٕٔٛ
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 فُرست مىدرجات

 صفحٍ عىًان

ٌٚفشبسؾ٥د

صٔمذٔٝ

 1بسثشدٞذ ٚدأٙٝو1

 1ٔشاخغاِضا2٣ٔ

 2اكغلاحبرٚسؼبس٤ف3

 2اِضأبر4

2و٥ّبر4-1

 2اػشفبدٜاصٕ٘بدٞب٢ٌشاف٥ى4-2٣

2ا٘ذاصٜٕ٘بدٞب4-3

3ٞبٞبٚسبس٤خٕ٘ب٤ؾ٘بْصثب4-4ٖ

4ٕ٘بدٞب٢سل٤ٛش5٢

4ٕ٘بدٞب٢سل٤ٛش٢سد٥ٟضارد٘ذا٘ذضؿى٣-1خذَٚ

26ػبص٢ػف٣٘ٛٚػششٖٚبدٞب٢دبوؼبص٢،ضذٕ٘-2خذَٚ

28ٞب٢اٞذا ثٟذاؿش٣وٙٙذٜٕ٘بدٞب٢ضذػف٣٘ٛ-3خذَٚ

32وشبثٙبٔٝ
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 یش گفتارپ

سذ٤ٚٗؿذ.1378٘خؼش٥ٗثبسدسػبَ"ٕ٘بدٞب٢ٌشاف٥ى٣سد٥ٟضارد٘ذا٘ذضؿى٣-دضؿى٣د٘ذاٖ"اػشب٘ذاسد

ٞب٢و٥ٕؼ٥ٖٛػ٥ذٜٚثشسػ٣سٛػظػبصٔب٣ّٖٔاػشب٘ذاسدا٤شاٖٚسب٥٤ذا٤ٗاػشب٘ذاسدثشاػبعد٥ـٟٙبدٞب٢س

ٟٔٙذػ٣و٥ٕش٥٣ّٔٝٝاخلاػٚٞـش٥ٕٗدب٘لذٚث٥ؼزٚدسثشا٢ا٥ِٚٗثبسٔٛسدسدذ٤ذ٘ظشلشاسٌشفزٔشثٛط

 اػشب٘ذاسدا٤ٙهسل٤ٛتؿذ.17/10/94ٔٛس دضؿى٣ ا٤ٗ ٤هٔبدٜ ثٙذ اػشٙبد 3ٚثٝ لٛا٥٘ٗ اكلاح لبٖ٘ٛ

ا٤شاٖ،ٔم سحم٥مبركٙؼش٣ ٚ اػشب٘ذاسد ثٟٕٗٔلٛةشسارٔٛػؼٝ ا٤شا1371ٖٔبٜ ٣ّٔ اػشب٘ذاسد ػٙٛاٖ ثٝ ،

ؿٛد.ٔٙشـش٣ٔ

د٥ـشفز سحٛلارٚ ثب ٕٞب٣ٍٙٞ ٚ خذٔبر،ثشا٢حفظٍٕٞب٣ٔ ٚ ػّْٛ كٙب٤غ، ص٥ٔٙٝ دس خٟب٣٘ ٚ٣ّٔ ٞب٢

ٔٛالغِضْٚسدذ٤ذ٘ظشخٛاٞذؿذٚ سى٥ُٕا٤ٗاػشب٘ذاسدٞب٣ّٔ٢ا٤شاٖدس ثشا٢اكلاحٚ د٥ـٟٙبد٢وٝ ٞش

سدذ٤ذ ٍٞٙبْ ؿٛد، اسائٝ ثٙبثشا٤ٗ،اػشب٘ذاسدٞب ٌشفز. خٛاٞذ لشاس سٛخٝ ٔٛسد ٔشثٛط ف٣ٙ و٥ٕؼ٥ٖٛ دس ٘ظش

 ثب٤ذٕٞٛاسٜاصآخش٤ٗسدذ٤ذ٘ظشاػشب٘ذاسدٞب٣ّٔ٢اػشفبدٜوشد.

اػز.1378:ػب4934َا٤ٗاػشب٘ذاسدخب٤ٍض٤ٗاػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖؿٕبسٜ

خز٢وٝثشا٢س٥ٟٝا٤ٗاػشب٘ذاسدٔٛسداػشفبدٜلشاسٌشفشٝثٝؿشحص٤شاػز:أٔٙجغٚٔ

ISO 9687:2015, Dentistry - Graphical symbols for dental equipment 
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 مقدمٍ

ٚٚس٢ضشرعلاػبادٞبا٤ٕٗ٘ب.دؿ٣ٔٛدٜػشفبأشٜسٚص٘ذ٣ٌدسصٞبػشكٝاصس٢ثؼ٥بدسف٥ى٣اٌش٢ٞبدٕ٘باص

ٌٛ٘ب٣ٌ٘ٛ ٔف٥ذ كٛسرسا آوٙٙذ٣ٔئٝاساا٢ٔـبٞذٜثٝ اص كٛسرٟ٘ب. سخغبا٤باسٞـذػلائٓسئٓػلاثٝ ا٢ثش 

ٞب٢ٞبٚٚاػغٝػب٤شسػب٘ٝدس٥٘ضٚ،ٜغ٥شٚٞباسثض،اٞبٔبؿ٥ٗكح٥حدػّٕىشَوٙششسٔٙظٛثٝػ٣ٕٔٛاعلاػبر

.دؿ٣ٔٛدٜػشفباسػب٣٘د٥بْ

ثلافبكّٝلبثُا٢ٔـبٞذٜثٝكٛسررعلاػباٖچٛ،ػزاس٢٘ٛؿشبرسٛض٥حباصخبٔغسشاغّتٕ٘بدٞبسػب٣٘اعلاع

.ٔب٘ٙذ٣ٔثبل٣حبفظٝدسولا٣ٔرسٛض٥حب٤بركغلاحباصاعٛلا٣٘سشٚسشٖػبآغّتٚاػزدسنا

٘بؿ٣رٔـىلاثؼض٣ؿشٗداثشدسٖٚثذف٥ى٣اٌش٢ٞبدٕ٘ب وبف٣ٕٞٙب٣٤ساْػذاص ٞض٢ٝٙ٤ٞبسشخ٤ٕٝبٚ ثٝثش،

.ٞؼشٙذدسنلبث٣ُِّّٕاث٥ٗسركٛ

ٞشدساس٢ثشچؼتٌزدٖوشدٜػبثٝٔٙظٛسٔخشّفٞب٢صثبٖثٝرِغبسشخ١ٕثٝص٥٘بوبٞؾا٢ثشاسدػشب٘ذا٤ٗا

ؿبُٔد٥ـ٥ٍش٢ؿٛد٤ٖٚىؼبٔفب٥َٞٓ٘شمبٚأخشّف٢ٞبدٕ٘باص٢ٔٛاثذاعس٥ٟٝؿذٜاػزسباصٕٔى٢ٗخب

.اػزدضؿى٣ٖا٘ذدسددٜػشفباا٢ثش٢سل٤ٛش٢ٞبدبٕ٘اصا٢ٔدٕٛػٝ

٣ٔ سٛك٥ٝ ا٤ٕٗ٘بدٞبدثشسوبؿٛد اس٢ثشچؼتٌزا٢ثشس٘ٛؿشبدس ادٜػشفباسدٔٛػب٢ُٚ٤ثٙذثؼشٝٚ ،اخضدس

.دؿٌٛشفشٝ٘ظشدس٘ذضؿى٣ا٘ذدػب٤ُٚٚارسد٥ٟض

ثذٖٚوبسثشا٢ثش٤ٜظٚٚو٣٢٣ّٞبٌبٞآوٝاس٢ثشچؼتٌز٣ِّّٕاث٥ٗؽدز٤شسدٔٛ،دٜػب٤٣ٞبدٕ٘بلاصْاػزاص

ؿٛدثب٣٘ص٤زٚدٔحذ اػشفبدٜ ا، ٣ٕٙ٤اسٔٙظٛثٝٔشا٤ٗ. ٢ٞبسىٙؼ٥ٗ،ٖؿىب٘ذضا٘ذد،ساٖث٥ٕبٔش٣ػلاٚ

٘ذضؿى٣ا٘ذد فؿخباػب٤شٚ صثبٖثٝاس٢ٌزثشچؼتاصدٜػشفباٍْٞٙب،٣ٌٕدسػشوبٞؾ٥٘ضٚ اػزچٙذ اص.

فشاٞٓٞذ دٚٞش،أىبٖثشآٚسدٜؿذ٣ِّّٕٖاث٥ٗثٝكٛسرسٛافكسدٔٛعش٤كاخٕبعدسٔٛسدٕ٘بدٞب٢اػشب٘ذاسد

ؿٛد.٣ٔ
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 ومادَاي گرافیکی تجُیسات دوداوپسشکی -دوداوپسشکی

 

 دامىٍ کاربرد َدف ي 4

اػشب٘ذاسد ا٤ٗ سذ٤ٚٗ اص ،ٞذ  د٘ذا٘ذضؿى٣ سد٥ٟضار ثشا٢ ٌشاف٥ى٣ ٕ٘بدٞب٢ س٢ٚاػزسؼ٥٥ٗ ثش ٕ٘بدٞب .

،دػشٛساِؼُٕاػشفبدٜدسثشا٢ٔثبَ،ٚدساػٙبدٔشثٛطثٝسد٥ٟضارد٘ذا٘ذضؿى٣فسد٥ٟضارٞب٢ٔخشّلؼٕز

.ؿٛ٘ذاػشفبد٣ٌٜٔزاس٢ٚاػٙبدف٣ٙٔحلٌَٛزاس٢،ثشچؼت٘ـب٘ٝ

ISO،IECٞب٢اػشب٘ذاسداصٕ٘بدٞباوثشا٘ذ.ا٘شخبةؿذٜسد٥ٟضارد٘ذا٘ذضؿى٣ا٘ٛاعثٝعٛسخبفثشا٢،ٕ٘بدٞب

٤بػبص٘ذٌبٖؿذٜسٛػظاسائٝخذ٤ذٕ٘بدسؼذاد٢ػلاٜٚ،ثٝا٘ذٌشفشٝؿذٜٔشسجظا٣ِّّٕث٥ٗشب٘ذاسدٞب٢اػ٤بد٤ٍش

 .اضبفٝؿذٜاػزوبسثشاٖ

  -4يادآيري  ثشاكغلاحبرثٝوبسسفشٝثٝدٚصثبٖاصػٝصثبٖسػ٣ٕاػشب٘ذاسد اISOٗ٤ ػلاٜٚ فشا٘ؼ٢ٛٚسٚػ٣ ، سا٥ٍّ٘ؼ٣،

سٛا٘ذثٝؿذٜدسصثبٖسػ٣ٔ٣ٕدٞذ.ثبا٤ٗحبَفمظؿشا٤ظدادٜسا٥٘ضاسائ٣ٔٝٚفبسػ٣دَدسصثبٖإِٓب٣٘ٞب٢ٔؼبػشب٘ذاسد،ٚاطٜا

ػٙٛاٖؿشا٤ظاػشب٘ذاسددس٘ظشٌشفشٝؿٛد.

 السامیمراجع   2

٣ّٔا٤شاٖ ٔشٗا٤ٗاػشب٘ذاسد اػزٔذاسناِضا٣ٔص٤شحب٢ٚٔمشساس٣اػزوٝدس ؿذٜ اسخبعدادٜ .ثٝآٖٞب

.ٗسشس٥تآٖٔمشسارخضئ٣اصا٤ٗاػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شأٖحؼٛة٣ٔؿٛدثذ٤

ثبؿذ ؿذٜ اسخبعدادٜ سبس٤خا٘شـبس روش ثٝٔذسو٣ثب كٛسس٣وٝ سدذ٤ذ٘ظشٞب٢ثؼذ٢آٖ،دس ٚ اكلاح٥ٝٞب

عدادٜؿذٜسبس٤خا٘شـبسثٝآٖٞباسخبروشدسٔٛسدٔذاسو٣وٝثذٖٚ.اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شا٥ٖ٘ؼزٔٛسد٘ظشا٤ٗ

.ٕٞٛاسٜآخش٤ٗسدذ٤ذ٘ظشٚاكلاح٥ٝٞب٢ثؼذ٢آٖٞبٔٛسد٘ظشاػز،اػز

 :اػشفبدٜاصٔشاخغص٤شثشا٢ا٤ٗاػشب٘ذاسداِضا٣ٔاػز

؛دب٤ٝركغلاحبا-اَٚثخؾ-٘ذضؿى٣ا٘ذدركغلاحبٚاٞب،ٚاط2818ٜسٜؿٕبا٤ٖشا٣ّٔاسدػشب٘ذا  2-4

؛٣٘ا٘ذدادٔٛ–دْٚثخؾ–٘ذضؿى٣ا٘ذدركغلاحبٚاٞبٚاطٜ،2892سٜؿٕبا٤ٖشا٣ّٔاسدػشب٘ذا  2-2

؛٘ذضؿى٣ا٘ذد ارسد٥ٟضٚاسثضاادٖٔٛٔٛآصثٝطٔشثٛركغلاحبٚاٞبٚاطٜ،3027سٜؿٕبا٤ٖشا٣ّٔاسدػشب٘ذا  2-9
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؛٘ذضؿى٣ا٘ذد ارسد٥ٟضٚاسثضاادٖٔٛٔٛآصثٝطٔشثٛركغلاحبٚاٞبٚاطٜ،3027سٜؿٕبا٤ٖشا٣ّٔاسدػشب٘ذا2-4

؛ارسد٥ٟضس٢ٚثشدٜػشفباسدٔٛسشػ٢٣ٕ٥ٞبدٕ٘ب،4957سٜؿٕبا٤ٖشا٣ّٔاسدػشب٘ذا2-5

٤خٞبسسبٕ٘ب٤ؾ٠٘حٛ-رعلاػبادَسجب-دَسجب٢لبِتٞبٚٞبدادٜػٙبكش،8101سٜؿٕبا٤ٖشا٣ّٔاسدػشب٘ذا2-6

؛ٞبٖٔبٚص

؛٘بٔٝٚاطٜ–س٢ٍ٘بؿشب٢ٞبدٕ٘ب،9953سٜؿٕبا٤ٖشا٣ّٔاسدػشب٘ذا2-7

2-7  ISO 639-1, Codes for the representation of names of languages — Part 1: Alpha-2 code 

 

 ي تعاريف اصطلاحات            9

٢2892،2818،3027ٚٞبسٜؿٕبا٤ٖشا٢٣ّٔٞباسدػشب٘ذدساٜؿذسؼ٤ٗ٥٥فسسؼبٚركغلاحبااسدػشب٘ذا٤ٗدسا

سٚد.٣ٔسوبث9953ٝ

 تماالسا   4

  تکلیا   4-4

.ػزاٜؿذئٝاسا٣ّٔاسدػشب٘ذا٤ٗ،دسارعلاػباَ٘شمباا٢ثش5ثٙذدسٜؿذدٜػشفباف٥ى٣اٌش٢ٞبدٕ٘ب

اد٢سؼذ؛اػزٜؿذدآٚس٢ٌشاسدػشب٘ذا٤ٗدسا٘ذضؿى٣ا٘ذدرٔحلٛلاا٢ثشٚس٢ضش٢ٞبدٕ٘ب١ٕٞاٖثشسوبا٢ثش

 طٔشثٛاسدػشب٘ذأشخغاٜٕٞشثٝػب٣٘سععلااسٔٙظٛثٝ٘ذاٜؿذئٝاساٞباسدػشب٘ذاػب٤شدسو٥٘ٝضٞبدٕ٘باص

.٘ذاٜؿذآٚسدٜ

.دؿٛدٜػشفبا،ػزادٜوشحبعٝآٖسااوٝٔشثغ٤هثبػزإٔىٗدٕ٘بٞش

 فیکیاگر يَادومااز  دٌستفاا   4-2

سثٝوبخب٘ج٣اصِْٛٚ٘ذضؿى٣ا٘ذدػب٢ُٚ٤ثشچؼتٞبٔب٘ٙذ،ٔشٗص٢خب٤ٍض٤ٗػبسٔٙظٛثٝف٥ى٣اٌش٢ٞبدٕ٘ب٤ٗا

ا٢ٞبثشدٕ٘ب٤ٗاسٛاٖاص٣ٔ.اػزٜ٘ذصػبْػلااعػباثش٤شص٢ٞبَٚخذدسٜؿذئٝاسا٢ٞبدٕ٘باصدٜػشفب.ا٘ذس٣ٔٚ

ثشچؼت ٘ذضؿى٣ا٘ذدب٤ُتػ٢ٚثٙذثؼشٝصدٖ دخب٘ج٣اصِْٛٚ دس دسٜ٘ذصػبسٛػظٜؿذئٝاساٞب٢َِؼٕساػشٛ، ،

اضبف٣٘ذاس٘ذ.ٕ٘بدٞب٤ٌٛبٞؼشٙذ٥٘ٚبصثٝسٛض٥ح.دوشدٜػشفبأـبثٝٔمبكذا٢ثشٚٞبسؿٛٚثشٚٞبيوبسبِٛ

 َادوما ِازودا   4-9

دس ٌٕٙب٣٤سثضٖٚثذد٢ػب٤ذاصددٜػشفباثب lx 215 ؿٙبئ٣سٚسحزثب٤ذاٜٕٞشاسنٔذٚف٥ى٣اٌش٢ٞبدٕ٘بْسٕب

 .ٙذؿثبخٛا٘ذٖلبثُد٣ٔؿٛةٔحؼٛاصٜ٘ذاثٝٚخشلبك٣ا،٘ذضؿى٣ا٘ذدٚػ١ّ٥آٖا٢ثشوٝا٢فبكّٝ
 

.٘ذاٜ٘ـذسؼ٣ّٔٗ٥٥اسدػشب٘ذا٤ٗدسإ٘بدٞبدثؼبالُاحذٚٞبسً٘-4دآيرييا
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ٚزتػاٜذتؿدادٜطٛتٔشثغتٔشخشٓتػ٥ؼدسوٝثبؿذآٖخٟزثٝثؼشٝٚاػزإٔىٗف٥ى٣اٌشدٕ٘بٞشٔؼ٣ٙ

.٤ذآثٝػُٕلجزأش ٖدوشلش٤ٝٙ٤بسغ٥٥شصا٤ٚٝلج٥ُساص٘بكح٥ح٥ٌ٢شاسلشاص٘بؿ٣ْثٟباصا٢خ٥ٌّٛشا٢ثش

 يخَارتاي  َانباز موا ومايش   4-4

٣ّٔاسدػشب٘ذاثبٔغبثك alpha 2وذسحشف٣دٚوذُٞبٖثبصْ٘بٕ٘ب٤ؾا٢ثشٜؿذدٜػشفباٖثبصوذ٤ُشصَٚخذدس

.اػز1382َػب:7111سٜؿٕبا٤ٖشا

 .اػز1384َبتػ:8101سٜٕبتؿا٤ٖشا٣ّٔاسدػشب٘ذاثبٔغبثك٤خٞبسسبٕ٘ب٤ؾا٢ثشٜؿذدٜػشفبدادٜاوذُ
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 ومادَاي تصًيري    5

 دوداوپسشکی تجُیساتومادَاي تصًيري  -4 جديل

 مىبع وماد اصطلاح شمارٌ

1

ػ٣ٕٔٛ-كٙذ٣ِد٘ذا٘ذضؿى٣

en: dental patient chair, general 

fr: fauteuil dentaire, en géneral 

de: Zahnärztlicher Patientenstuhl, allgemein  

 

 

ISO 7000-1819 

 

 

 

2

٣د٘ذا٘ذضؿىٌشداٖكٙذ٣ِ

en: dental patient chair, rotary 

fr: rotation du fauteuil dentaire 

de: Zahnärztlicher Patientenstuhl, drehen  

ISO 7000-1820 

3

كٙذ٣ِٔخلٛفد٘ذا٘ذضؿه

en: dental operator’s stool 

fr: siège d’opérateur dentaire 

de: Zahnärztlicher Arbeitsstuhl  

ISO 7000-1821 

4

چشاؽد٘ذا٘ذضؿى٣

en: dental operating light 

fr: appereil d’éclairage opératoire dentaire 

de:Zahnärztliche Behandlungsleuchte  

ISO 7000-1822 

5

د٘ذا٘ذضؿى٥٘ٛ٤٣ز

en: dental unit 

fr: unit dentaire 

de: Zahnarzt-Element  

ISO 7000-1823 

6

٢دػش٥بس٥٘ٛ٤ز

en: assistant’s unit 

fr: unit de l’assistant(e) 

de: Assistenz-Element  

ISO 7000-1824 
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7

وشاؿٛاس

en: spittoon, cuspidor 

fr: crachoir 

de: Mundspülbecken  

ISO 7000-1825 

8

ٗودش٥ِٛاٖوشاؿٛاسثب

en: spittoon, cuspidor 

fr: crachoir 

de: Mundspülbecken  

ISO 7000-1826 

9

وبث٥ٙزدػشـٛئ٣

en: sink cabinet 

fr: lavabo encastré 

de: Waschbeckenschrank  

ISO 7000-1827 

10

وبث٥ٙزد٘ذا٘ذضؿى٣

en: dental cabinet 

fr: meuble dentaire 

de: Schrank, dentaler  

ISO 7000-1828 

11

سٛسث٥ٗٞٛادػش٣ِ

en: handpiece, air turbine 

fr: pièce à main, turbine à air 

de: Handstück, Luftturbine  

ISO 7000-1843 

12

داسچشاؽسٛسث٥ٗٞٛا٢دػش٣ِ

en: handpiece, air turbine, with illumination 

fr: pièce à main, turbine à air avec éclairage 

de: Handstück, Luftturbine mit Beleuchtung  

ISO 7000-1842 

13

ٔٛسٛسثشل٣دػش٣

en: handpiece, electric motor 

fr: pièce à main, moteur électrique 

de: Handstück, Elektromotor  

ISO 7000-1840 

14

داسدػش٣ٔٛسٛسثشل٣چشاؽ

en: handpiece, electric motor, with illumination 

fr: pièce à main, moteur électrique avec éclairage 

de: Handstück, Elektromotor mit Beleuchtung  

ISO 7000-1841 
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15

ٔٛسٛسٞٛادػش٣

en: handpiece, air motor 

fr: pièce à main, moteur pneumatique 

de: Handstück, Luftmotor  

ISO 7000-1838 

16

داسچشاؽٔٛسٛسٞٛا٢دػش٣

en: handpiece, air motor, with illumination 

fr: pièce à main, moteur pneumatique avec 

éclairage 

de: Handstück, Luftmotor mit Beleuchtung  

ISO 7000-1839 

17

ٞٛا -سآةوبسٜدػش٣چٙذ

en: multifunction handpiece (air-water) 

fr: seringue air et eau 

de: Mehrfunktionshandstück (Luft-Wasser)  

ISO 7000-1837 

18

ف٥جش٘ٛس٢دػش٣ِ

en: fibre-optic handpiece 

fr: lumière directionnelle 

de: Kaltlicht-Handstück  

ISO 7000-1836 

19

كٛرفشا٥ٌشخشْ

en: ultrasonic scaler 

fr: détartreur à ultrasons 

de: Ultraschall-Zahnsteinentferner  

ISO 7000-1835 

20

ٌشػلتد٘ذاٖآصٖٔٛ

en: pulp-tester 

fr: détecteur de vitalité pulpaire 

de: Pulpenprüfer (Pulpavitalitätsprüfer) 
 

ISO 7000-1834 

21

خشاح٣اِىششٚدػش٣

en: electro-surgical handpiece 

fr: pièce à main electro-chirurgicale 

de: Elektrochirurgie-Handstück 
 

ISO 7000-1833 
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22

ل٢ٛٔىٙذ٠دػش٣

en: high volume evacuator handpiece 

fr: pièce à main à apsiration 

de: Hochvolumiges Absaughandstück  

ISO 7000-1831 

23

ثبؿ٥شوٙششَدػش٣ل٢ٛٔىٙذ٠دػش٣

en: high volume evacuator handpiece 

with hand control-valve 

fr: pièce à main d’aspiration avec réglage manuel 

de: Hochvolumiges Absaughandstück mit 

Handabsperrventil 
 

ISO 7000-1832 

24

وؾثضاق

en: saliva ejector 

fr: pompe à salive 

de: Speichelzieher  

ISO 7000-1829 

25

وؾثبؿ٥شوٙششَدػش٣ثضاق

en: saliva ejector with hand control-valve 

fr: pompe à salive avec réglage manuel 

de: Speichelzieher mit Handabsperrventil  

ISO 7000-1830 

26

ٌشدؿ٣وشاؿٛاسثبخش٤بٖآة
en: spittoon with water circulation 

fr: crachoir mobile à effet d’eau 

de: Mundspülbecken mit Wasserspülung 

 

ISO 7000-1806 

27

لبؿمه٥ٞذسٚوّٛئ٥ذ

en: hydrocolloid-connector 

fr: branchement pour appareil à hydrocolloïdes 

réversibles 

de: Hydrokolloid-Anschluss  

ISO 7000-1805 

28

ػغحٔب٤غؿٙبٚسوٙششَ

en: liquid level control 

fr: contrôleur du niveau de remplissage 

de:Füllhöhe messen, Füllstandskontrolle  

ISO 7000-1850 
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29

سشاص

en: level 

fr: niveau 

de: Höhenstand 
 

ISO 7000-0159 

30

ػ٥فٖٛ

en: u-trap 

fr: siphon 

de: Siphon  

ISO 7000-1845 

31

ؿ٥ٕ٥بئ٣آةسلف١٥

en: chemical water treatment 

fr: traitement chimique de l’eau 

de: Chemische Wasseraufbereitung  

ISO 7000-1851 

32

ؿ٥شوٙششَدػش٣

en: hand control-valve 

fr: robinet d’arrêt 

de: Absperrarmatur mit Handantrieb  

ISO 7000-1852 

33

آةس١ّ

en: drains trap 

fr: séparateur (purge de condensats) 

de: Abscheider  

ISO 7000-0157 

34

وٕذشػٛس

en: compressor 

fr: compressure 

de: Verdichter, allgemein  

ISO 7000-0137 

35

دذا٣ِو٥ّذ

en: foot switch 

fr: commutateur à pédale 

de: Fußschalter  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5114-5496 
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36

ـش٣ُٔو٥ّذ

en: manual switch 

fr: commutateur manuel 

de: Handschalter  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5322-5496 

37

ا٤ىغ١اؿؼدػشٍبٜ

en: X-ray 

fr: appareil à rayons X 

de: Röntgenstrahler  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5338-5496 

38

فشٔبٖدػش٣

en: hand-operated 

fr: commande manuelle 

de: Handbetätigung  

ISO 7000-0096 

39

فشٔبٖدبئ٣

en: foot-operated 

fr: commande au pied 

de: Fußbetätigung  

ISO 7000-1853 

40

دٔـ٣

en: blowing 

fr: soufflage 

de: Blasen  

ISO 7000-0032 

41

وٗدش٥ِٛاٖ

en: cup filler 

fr: remplissage du gobelet 

de: Becherfüller  

ISO 7000-1854 

42

ٚاسوشاؽؿ٢ٛآة

en: bowl flush 

fr: rincage de la cuvette 

de: Schalenspülung  

ISO 7000-1855 

43

وٗآث٣خٙه

en: water-cooling 

fr: refroidissement à eau 

de: Wasserkühlung  

ISO 7000-1856 
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44

ا٢افـب٘ٝوٗخٙه

en: spray-cooling 

fr: refroidissement à spray 

de: Spraykühlung 
 

ISO 7000-1858 

45

ٞٛا٣٤وٗخٙه

en: air-cooling 

fr: refroidissement à air 

de: Luftkühlung  

ISO 7000-1857 

46

ث٥ٕبسچشخؾثٝػمتكٙذ٣ِ

en: patient chair tilt backward 

fr: basculement du fauteuil dentaire en arrière 

de: Patientenstuhl, Neigung zurück  

ISO 7000-1809 

47

ث٥ٕبسكٙذ٢٣ِچشخؾثٝخّٛ

en: patient chair tilt forward 

fr: basculement du fauteuil dentaire en avant 

de: Patientenstuhl, Neigung vor  

ISO 7000-1810 

48

ثبلاثٝحشوزكٙذ٣ِث٥ٕبس،

en: patient chair, up 

fr: fauteuil dentaire, montée 

de: Patientenstuhl, auf  

ISO 7000-1807 

49

دب٥٤ٗثٝحشوزكٙذ٣ِث٥ٕبس،

en: patient chair, down 

fr: fauteuil dentaire, descente 

de: Patientenstuhl, ab  

ISO 7000-1808 

50

ػمتثٝحشوزكٙذ٣ِث٥ٕبس،

en: patient chair, backward 

fr: déplacement du fauteuil dentaire en arrière 

de: Patientenstuhl, Verschiebung, zurück  

ISO 7000-1813 
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51

خّٛثٝحشوزكٙذ٣ِث٥ٕبس،

en: patient chair, forward 

fr: déplacement du fauteuil dentaire en avant 

de: Patientenstuhl, Verschiebung, vorwärts  

ISO 7000-1814 

52

ثبلاثٝسخزث٥ٕبس،

en: patient support, up 

fr: fauteuil-lit, montée 

de: Patienten-Behandlungsliege, aufwärts  

ISO 7000-1817 

53

دب٥٤ٗثٝسخزث٥ٕبس،

en: patient support, down 

fr: fauteuil-lit, descente 

de: Patienten-Behandlungsliege, abwärts  

ISO 7000-1818 

54

ثبلاثٝدـش٣،

en: backrest, up 

fr: rotation antérieure (vers position assise) 

de: Rückenlehne, vor  

ISO 7000-1816 

55

ػمتثٝدـش٣،

en: backrest, back 

fr: rotation postérieure (vers position allongée) 

de: Rückenlehne, zurück  

ISO 7000-1815 

56

ثبلاثٝدـزػش٢،

en: headrest, up 

fr: rotation antérieure de la têtière 

de: Kopfstütze, vor  

ISO 7000-1812 

57

ػمتثٝدـزػش٢،

en: headrest, back 

fr: rotation postérieure de la têtière 

de: Kopfstütze, zurück  

ISO 7000-1811 

58

شػبل٣،ثٝثبلاص٤

en: footrest, up 

fr: élévation du repose-pieds 

de: Fussauflage, auf  

ISO 7000-1846 
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59

دب٥٤ٗص٤شػبل٣،ثٝ

en: footrest, down 

fr: abaissement du repose-pieds 

de: Fussauflage, ab  

ISO 7000-1847 

60

سٙظ٥ٓخٛدوبس

en: automatic set 

fr: mise en place automatique en position de travail 

habituelle 

de: Automatische Einstellung  

ISO 7000-1848 

61

خٛدوبسثٝكفشسٙظ٥ٓ

en: automatic reset 

fr: remise à zero automatique 

de: Automatische Rückstellung  

ISO 7000-1849 

62

سٚؿٙبئ٣؛چشاؽ؛لأخ

en: lamp; lighting, illumination 

fr: lampe, éclairage, illumination 

de: Beleuchtung, Licht  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5012-5496 

63

؛سٚؿٙب٣٤دسخـٙذ٣ٌ

en: brightness; brilliance 

fr: luminosité; brilliance 

de: Helligkeit  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ؿٕبسٜ

5065-5496 

64

ػ٥ٍٙبَلأخ

en: signal lamp, light 

fr: lampe de signalisation 

de: Signallampe  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5115-5496 

65

لأخلشٔض

en: illumination, red 

fr: éclairage, rouge 

de: Beleuchtung, rot  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5321-5496 
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66

ثٙفؾفشادشسٛ

en: illumination, ultraviolet 

fr: éclairage, ultraviolet 

de: Beleuchtung, ultraviolet  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5751-5496 

67

فشٚػش دشسٛ

en: illumination, infrared 

fr: éclairage, infrarouge 

de: Beleuchtung, infrarot  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5750-5496

68

ٚس،وٙششَػشػزسدٚسا٣٘ دوٙششَ

en: speed (revolutions) control 

fr: contrôle de vitesse (révolutions) 

de: Drehzahl regeln  

ISO 7000-0592 

69

صً٘

en: bell 

fr: sonnerie 

de: Klingel  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5013-5496 

70

وٗثبصدس

en: door opener 

fr: gàche-clé pour ouvrir ou fermer une porte 

de: Türöffner  

ISO 7000-0517 

71

٥ِضس

en: laser 

fr: source d’ émission, laser 

de: Laser  

ISO 7000-1329 

72

حشوزدس٤هخٟز

en: movement in one direction 

fr: déplacement dans un sens 

de: Bewegung in Pfeilrichtung  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5022-5496 

73

د٥ٛػشٝخٟز

en: direction of continuous rotation 

fr: rotation à droite 

de: Drehbewegung nach rechts  

ISO 7000-0004 
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74

حشوزدسٞشدٚخٟز

en: movement in both directions 

fr: déplacement dans les deux sens 

de: Bewegung in zwei Richtungen  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5023-5496 

75

ٔجذأحشوزدسخٟزد٥ىبٖاص٘مغٝ

en: movement in directions of arrow from point of 

origin 

fr: déplacement dans le sens de la fleche à partir 

d’une positon d’arrêt 

de: Bewegung in Pfeilrichtung aus einer 

Begrenzung 

 

ISO 7000-0521 

76

فضا٤ٙذٜعشف٤١هحشوز

en: incremental rectilinear motion 

fr: mouvement rectiligne incrémentiel (par paliers) 

de: Bewegung in Pfeilrichtung aus einer 

Begrenzung, begrenzt  

ISO 7000-0253 

77

ٞشدٚخٟزحشوزٔحذٚددس

en: limited movement in both directions 

fr: déplacement limité dans les deux sens 

de: Bewegung in zwei Richtungen, begrenzt 
 

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ؿٕبسٜ

5024-5496 

78

ٔحذٚدعشف٤١هحشوز

en: limited rectilinear motion 

fr: mouvement dans le sense de la fleche jusqu’à une 

position d’arrêt 

de: Bewegung in Pfeilrichtung, begrenzt  

ISO 7000-0001 

79

دسخٟزد٥ىبٖػبد٢ثبػشػزحشوز

en: normal speed run in direction of arrow 

fr: défilement normal 

de: Geschwindigkeit  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

A5107-5496

80

دسخٟزد٥ىبٖحشوزػش٤غ

en: fast speed run in direction of arrow 

fr: défilement rapide 

de: Geschwindigkeit, erhöht  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

A5108-5496
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81

حشوزآساْ؛ػشػزوٙذ

en: slow run, slow speed 

fr: défilement lent 

de: Geschwindigkeit, langsam  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

A5124-5496

82

2ولاعدػشٍبٜ

en: class II equipment 

fr: matériel de la classe II (isolation électrique) 

de:Gerät der Schutzklasse II  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5172-5496 

83

سغ٥٥شدز٤ش٢

en: variability 

fr: variabilité 

de: Verändern einer Größe  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5004-5496 

84

ا٢د3ّٝسغ٥٥شدز٤ش٢

en: variability in three steps 

fr: variabilité par trois échelons 

de: Verändern in drei Stufen  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5181-5496 

85

؛ا٘شط٢خشٚخ٣

en: output, energy 

fr: sortie, électrique 

de: Ausgang für Energie und Signale  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5035-5496 

86

؛ا٘شط٢ٚسٚد٢

en: input, energy 

fr: entrée, électrique 

de: Eingang für Energie und Signale  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5034-5496 

87

 ٔٙجغسغز٤ٝخبٔٛؽس

en: off (power) 

fr: arrêt (mise hors tension) 

de: Aus (Spannung)  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5008-5496 

88

فـبس٢ -خبٔٛؽسفـبس٢/سٚؿٗ

en: on/off (push-push) 

fr: marche-arrêt (deux positions stables) 

de: Ein-Aus, stellend  

سد٣ّٔا٤شاٖاػشب٘ذا

ثٝؿٕبسٜ

5010-5496 
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89

 ؿؼش٣خبٔٛؽس/سٚؿٗ

en: on/off (push-button) 

fr: marche-arrêt (bouton poussoir) 

de: Ein-Aus, tastend  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5011-5496 

90

وبسثٝآٔبدٜ

en: stand-by 

fr: attente 

de: Vorbereiten  

٤شاٖاػشب٘ذاسد٣ّٔا

ثٝؿٕبسٜ

5009-5496 

91

آصٔب٤ـ٣ا٘ذاص٢ساٜ

en: trail start 

fr: démarrage d’ essai 

de: Teststart  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5659-5496 

92

ا٘ذاص٢ساٜ

en: start (of action) 

fr: démarrage (d’une opération) 

de: Start  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5104-5496 

93

ٚضؼ٥زخبٔٛؽثشا٢لؼٕش٣اصدػشٍبٜ

en: off for a part of equipment 

fr: mise hors service d’ une partie d’ appareil 

de: Abschalten nur für Teilbereich  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5265-5496 

94

سٚؿٗسٔٙجغسغز٤ٝ 

en: on (power) 

fr: marche (mise sous tension) 

de: Ein (Spannung)  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5007-5496 

95

ٔٛلؼ٥زكفشثٝسٙظ٥ٓ

en: zero-point motion 

fr: changement du point «zéro» 

de: Nullstellung  

ISO 7000-0540 

96

ٔغٙبع٥ؼ٣دػشٍبٜضجظ٘ٛاس

en: tape recorder 

fr: enregistreur à bande 

de: Magnettongerät  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5093-5496
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97

دػشٍبٜضجظ٘ٛاس٤ٚذئ٣٤ٛ

en: video tape recorder 

fr: vidéo enregistreur magnétique magnétoscope) 

de: Video-Bandgeräte  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5118-5496 

98

آط٤ش

en: horn 

fr: avertisseur sonore 

de: Akustischer Signalgeber  

ISO 7000-0244 

99

٥ٌش٢ثبسش٢ٚضؼ٥زلشاس

en: positioning of battery cell 

fr: position des piles 

de: Batterielage  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5002-5496 

100

ٚضغؿبسطثبسش٢

en: battery charging condition 

fr: condition de charge de batterie 

de: Batterie, Gleichstromversorgung  

ISO 7000-0247 

101

ٔجذَ

en: transformer 

fr: transformateur 

de: Transformator  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5165-5496

102

خٛا٘ذ٤ٖبسىث٥شاصس٢ٚحبُٔاعلاػبر

en: reading or reproduction from an information 

carrier 

fr: lecture d’un support d’information 

de: Wiedereingabe einer Information von einem 

Informationsträger 
 

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5164-5496

103

ضجظثشس٢ٚحبُٔاعلاػبر

en: recording on an information carrier 

fr: enregistrement sur un support d’information 

de: Aufnahme einer Information auf einen 

Informationsträger  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5163-5496 
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104

دبنوشدٖاصس٢ٚحبُٔاعلاػبر

en: erasing from an information carrier 

fr: effacement d’un support d’information 

de: Löschen einer Information von 

einem Informationsträger 
 

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5165-5496 

105

ٔٛػ٥م٣

en: music 

fr: musique 

de: Musik  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5085-5496 

106

كٛر

en: sound, audio 

fr: son 

de: Ton, Schall 
 

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

بسٜثٝؿٕ

5182-5496 

107

ٞذفٖٛ

en: headphone 

fr: casque d´écoute 

de: Kopfhörer  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5077-5496

108

ثّٙذٌٛ

en: loudspeaker 

fr: haut-parleur 

de: Lautsprecher  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5080-5496

109

دسحبَوبسثّٙذ٢ٌٛ

en: loudspeaker in normal operation 

fr: haut-parleur en action 

de: Lautsprecher  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5127-5496

110

ثٝػٙٛا٥ٖٔىشٚفٖٛدسحبَوبسثّٙذ٢ٌٛ

en: loudspeaker in operation as a microphone 

fr: haut-parleur fonctionnant en tant que 

microphone 

de: Lautsprecher zur Verwendung als Mikrofon 
 

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5126-5496
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111

ثّٙذٌٛ/٥ٔىشٚفٖٛ

en: loudspeaker/microphone 

fr: haut-parleur/microphone 

de: Lautsprecher/Mikrofon  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5081-5496

112

كذا٢وٙششَص٤ش

en: treble control 

fr: réglage de sons aigus 

de: Hochton  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5037-5496 

113

كذاث٣ٕوٙششَ

en: bass control 

fr: réglage de sons graves 

de: Tiefton 
 

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5038-5496 

114

ٞباصا٘جبسٜدادٜخٛا٘ذٖ

en: read data from store 

fr: sortie des données en mémoire 

de: Datenausgabe aus einem Speicher  

ISO 7000-1026 

115

ٞبس٢ٚا٘جبسٜدادٜ٘ٛؿشٗ

en: write data into store 

fr: entrée des données en mémoire 

de: Dateneingabe in einen Speicher  

ISO 7000-1025 

116

ٞبس٢ٚا٘جبسٜٜ٘ٛؿشٗٚخٛا٘ذٖداد

en: write and read data into store 

fr: entrée et sortie des données en mémoire 

de: Dateneingabe/Datenausgabe Dialog  

ISO 7000-1107 

117

س٤ّٛض٤ٖٛ،٤ٚذئٛ

en: television, video 

fr: télévision, vidéo 

de: Fernsehen  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ٜثٝؿٕبس

5049-5496 

118

وٙششاػزسٙظ٥ٓ

en: contrast 

fr: contraste 

de: Kontrast  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5057-5496 
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119

اؿجبعسً٘سٙظ٥ٓ

en: colour saturation 

fr: saturation de couleur 

de: Farbsättigung  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5058-5496 

120

ًس٘سٙظ٥ٓ

en: colour 

fr: couleur 

de: Farbe  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5048-5496 

121

ٚضؼ٥زٔشوض٢سٙظ٥ٓ

en: central position 

fr: position centrale 

de: Mittelstellung  

ISO 7000-0514 

122

وٙششَس٢ٚدػشٍبٜ

en: local control 

fr: commande locale 

de: Nahbedienung  

ISO 7000-1109 

123

وٙششَاصدٚس

en: remote control 

fr: commande à distance 

de: Fernbedienung  

ISO 7000-1108 

124

ثجبّرٌشاف٥ى٣دػشٍبٜ

en: graphical recorder 

fr: enregistreur graphique traceur 

de: Schreiber  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5192-5496 

125

٣بدچ

en: print-out 

fr: imprimante, impression 

de: Protokoll  

ISO 7000-0793 

126

حبِزآٔبدٜثٝوبسثشا٢لؼٕش٣اصدػشٍبٜ

en: stand-by or preparatory state for a part of equipment 

fr: attente (ou veille) ou état préparatoire 

(seulement pour une partie du matériel) 

de: Vorbereiten für einen Teilbereich  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5266-5496 
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127

ٚضؼ٥زسٚؿٗثشا٢لؼٕش٣اصدػشٍبٜ

en: “ON” (for a part of equipment) 

fr: mise en service, marche (seulement pour une partie 

du matériel) 

de: Zuschalten für einen Teilbereich 
 

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5264-5496 

128

س٤ٌٟٛٝٚشدؽٞٛا

en: ventilating and air-circulating 

fr: ventilateur d’aération 

de: Ventilation, Lüftung  

ISO 7000-0089 

129

حشاسرو٣ّا٘شمبٌَشٔب؛اسلا 

en: heat loss, general transfer of heat 

fr: émission de chaleur, en général 

de: Wärmeabgabe, allgemein  

ISO 7000-0535 

130

سٛلفٔٛلش٣

en: pause, interruption 

fr: repose (pause), interruption momentanée 

de: Pause  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

A5111-5496

131

خش٤بٖٔشٙبٚة

en: alternating current 

fr: courant alternatif 

de: Wechselstrom  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5032-5496 

132

خش٤بٖٔشٙبٚةٚٔؼشم٥ٓ

en: current, both direct and alternating 

fr: courant continu et alternatif 

de: Gleichstrom und Wechselstrom  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5033-5496 

133

خش٤بٖٔؼشم٥ٓ

en: direct current 

fr: courant continu 

de: Gleichstrom  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5031-5496 

134

دشب٘ؼ٣ّ٥ٞٓ

en: equipotentiality 

fr: équipotentialité 

de: Äquipotential (Potentialausgleich)  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5021-5496
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135

 ص٥ٔٗسحفبظش٣اسر

en: protective earth (ground) 

fr: conducteur de protection (terre de protection) 

de: Schutzleiter, Schutzleiteranschluss (Schutzerde) 
 

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5019-5496 

136

 ص٥ٔٗاسرس

en: earth (ground) 

fr: terre 

de: Erde  

ب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖاػش

ثٝؿٕبسٜ

5017-5496

137

سٛلف

en: stop action 

fr: arrêt (mise horse service) 

de: Stop  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

A5110-5496 

138

اػلاْخغش

en: hazard warning 

fr: signal de détresse 

de: Warnung vor Gefahr  

ISO 7000-0085 

139

ش٘بنخغِٚشبط

en: dangerous voltage 

fr: tension dangereuse 

de: Gefährliche Spannung  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ؿٕبسٜ

5036-5496 

140

.ثٝاػٙبدف٣ٙٔشاخؼٝو٥ٙذ-احتیاط

en: caution, consult accompanying documents 

fr: attention, voir document accompagnant 

de: Achtung, Begleitdokumente beachten 

NOTE: Synonym for “caution, consult accompanying 

documents” is “attention, see instructions for use”. 

 

ISO 7000-0434A 

141

دٔب

en: temperature 

fr: température 

de: Temperatur, Thermometer  

ISO 7000-0034 
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142

افضا٤ؾدٔب

en: increasing temperature 

fr: élévation de température 

de: Temperaturzunahme  

ISO 7000-0035 

143

وبٞؾدٔب

en: decreasing temperature 

fr: abaissement de température 

de: Temperaturabnahme  

ISO 7000-0036 

144

ػٙحػبػز؛و٥ّذصٔب٣٘؛صٔبٖ

en: clock time switch; timer 

fr: horloge, commutateur horaire, minuterie 

de: Uhr, zeitlicher Ablauf  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5184-5496 

145

سٔذاسثؼشٝ خٛدوبسوٙششَ

en: automatic control (closed loop) 

fr: commande automatique 

de: Automatischer Ablauf  

ISO 7000-0017 

146

ػبص٘ذٜ

en: manufacturer 

fr: fabricant 

de: Hersteller  

ISO 7000-3082 

147

سبس٤خػبخز

en: date of manufacture 

fr: date de fabrication 

de: Herstellungsdatum  

ISO 7000-2497 

148

ثٝسإٞٙب٢اػشفبدٜٔشاخؼٝو٥ٙذ

en: consult instructions for use 

fr: consulter le manuel d’utilisation 

de: Gebrauchsanweisung beachten 

NOTE Synonym for “consult instructions for use” is 

“consult operating instructions”. 
 

ISO 7000-1641 
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149

ٔشخغؿٕبس٠

en: catalogue number 

fr: réference catalogue 

de: Bestellnummer 

NOTE Synonyms for “catalogue number” are 

“reference number” or “order number”. 

 

ISO 7000-2493 

150

بَػش٤ؿٕبس٠

en: serial number 

fr: numéro de série 

de: Seriennummer  

ISO 7000-2498 

151

ثٟشؿٕبس٠

اػز.«ؿٕبس٠ثچ»،«ؿبس٠ثٟش»ٔششاد -يادآيري

en: lot number 

fr: numéro de lot 

de: Chargenbezeichnung 

NOTE- Synonyms for “lot number” are “batch code” or 

“batch number”. 

 

ISO 7000-2492 

152

ٔٛادٕ٘بد

en: material symbol 

fr: symbole de matière 

de: Materialsymbol  

ISO 7000-2793 

153

سٛلفاضغشاس٢

en: emergency stop 

fr: arrêt d’urgence 

de: Not-Aus  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5638-5496 

154

B٘ٛع1لغؼ١وبسثشد٢

en: type B applied part 

fr: partie appliquée de type B 

de: Anwendungsteil des Typs B  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5840-5496

                                                 
 .ا٢اصدػشٍبٜوٝثٝعش٤م٣ثبوبسثش٤بث٥ٕبسسٕبعف٥ض٤ى٣داسدلؼٕز٤بلغؼٝ-1



25 

 

155

BF٘ٛعلغؼ١وبسثشد٢

en: type BF applied part 

fr: partie appliquée de type BF 

de: Anwendungsteil des Typs BF  

اػشب٘ذاسد٣ّٔا٤شاٖ

ثٝؿٕبسٜ

5333-5496 

156

ص٤ؼش٢٣ٞبس٤ؼه

en: biological risks 

fr: risques biologiques 

de: Biogefährdung  

ISO 7000-0659 

157

عج٥ؼ٣لاػش٥ه٤بحب٢ٚلاسىغ

en: contains or presence of natural rubber latex 

fr: contenu en latex ou présence de latex de 

caoutchouc naturel 

de: enthält oder Anwesenheit von 

Naturkautschuklatex 

 

ISO 7000-2725 
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 سازيعفًوی ي سترينسازي، ضدومادَاي پاک -2جديل 

 مىبع وماد اصطلاح شمارٌ

158

كٛرفشاحٕبْ

en: ultrasonic bath 

fr: bain à ultrasons 

de: Ultraschallbad  

ISO 7000-2784 

159

ٚؿٛثبٔب٤غداؽ٤بؿؼزضذػف٣٘ٛ

en: washer-disinfector for thermal 

disinfection 

fr: laveur-désinfecteur pour désinfection 

thermique 

de: Reinigungs-/Desinfektionsgerät für 

die thermische Desinfektion 

 

ISO 7000-2785 

160

ٔؼ٥ٗثخبسػبصساسٛولاٚ دسدٔب٢ثبدز٤شػششٖٚ

en: sterilizable in a steam sterilizer 

(autoclave) at the temperature 

specified 

fr: stérilisable dans un stérilisateur à 

vapeur d’eau (autoclave) à la 

temperature spécifiée 

de: sterilisierbar im Dampf-Sterilisator 

(Autoklav) bei der angegebenen 

Temperatur 

 

ISO 7000-2868 

161

ٔؼ٥ٗسبدٔب٢دز٤شػششٖٚ

en: sterilizable up to the temperature 

specified 

fr: stérilisable à la temperature 

spécifiée 

de: sterilisierbar bei der angegebenen 

Temperatur 

 

ISO 7000-1844 

162

ػششٖٚ

en: sterile 

fr: stérile 

de: steril 
 

ISO 7000-2499 
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163

فشآٚس٢ثذٖٚآِٛد٣ٌفٖٙٛػبص٢ثبػششٖٚ

en: sterilized using aseptic processing 

techniques 

fr: stérilisé avec des techniques 

aseptisées 

de: sterilisiert durch Anwendung 

aseptischer Verfahrenstechniken 

 

ISO 7000-2500 

164

اوؼب٤ذػبص٢ثباس٥ّٗػششٖٚ

en: sterilized using ethylene oxide 

fr: stérilisé avec de l’oxyde d’éthylène 

de: sterilisiert durch Ethylenoxid  

ISO 7000-2501 

165

ػبص٢ثبدشسٛٞبػششٖٚ

en: sterilized using irradiation 

fr: stérilisé par irradiation 

de: sterilisiert durch Bestrahlung  

ISO 7000-2502 

166

حشاسرخـهثخبس٤بػبص٢ثبػششٖٚ

en: sterilized using steam or dry heat 

fr: stérilisé avec de la vapeur ou de la 

chaleur sèche 

de: sterilisiert durch Dampf oder 

trockene Wärme  

ISO 7000-2503 

167

ٔؼ٥شٔب٤غػششٖٚ

en: sterile fluid path 

fr: chemin de fluide stérile 

de: sterile Flüssigkeitsbahn  

ISO 7000-3084 
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 َاي بُداشتیکىىدٌومادَاي ضدعفًوی -9جديل 

 مىبع وماد اصطلاح شمارٌ

168

دػشـ٢ٛٞب٢وٙٙذٜضذػف٣٘ٛ

en: disinfectant for hand wash 

fr: désinfectant pour les mains 

de: Desinfektionsmittel für Hände  

ISO 7000-2786 

169

افضاسٞبٚاثضاسٞب٢دٚاسٞب٢دػزوٙٙذٜضذػف٣٘ٛ

en: disinfectant for hand-held and rotary 

instruments 

fr: désinfectant pour instruments dentaires à 

main et rotatifs 

de: Desinfektionsmittel für andinstrumente und 

rotierende Instrumente 

 

ISO 7000-2787 

170

٢وبسٞب٢ػغٛحِوٙٙذٜضذػف٣٘ٛ

en: disinfectant for work surfaces 

fr: désinfectant pour surfaces de travail 

de: Desinfektionsmittel für Arbeitsflächen  

ISO 7000-2788 

171

ٞب٢وفٚد٤ٛاسٞبوٙٙذٜضذػف٣٘ٛ

en: disinfectant for floor and walls 

fr: désinfectant pour sol et murs 

de: Desinfektionsmittel für Boden und Wände  

ISO 7000-2789 

172

٥ٌشد٘ذا٣٘ٞب٢ٔٛادلبِتوٙٙذٜضذػف٣٘ٛ

en: disinfectant for dental impression materials 

fr: désinfectant pour empreintes dentaires 

de: Desinfektionsmittel für dentale 

Abformmassen  

ISO 7000-2790 

173

داس٤ذخـهٍ٘ٝ

en: keep dry 

fr: conserver au sec 

de: trocken aufbewahren  

ISO 7000-0626 



29 

 

174

احش٥بطحُٕؿٛدؿىؼش٣ٙ؛ثب

en: fragile, handle with care 

fr: fragile, manipuler avec soin 

de: zerbrechlich, vorsichtig behandeln  

ISO 7000-0621 

175

داس٤ذٍ٘ٝدٚساص٘ٛسآفشبة

en: keep away from sunlight 

fr: conserver à l’abri du soleil 

de: vor Sonnenlicht geschützt aufbewahren  

ISO 7000-0624 

176

ٔذراػشفبدٜ

اػز.«سبس٤خا٘مضب»،«ٔذراػشفبدٜ»ٔششاد -يادآيري

en: use by 

fr: à utiliser avant la date 

de: verwendbar bis 

NOTE- Synonym for “use by” is “expiry date”. 

 
ٕ٘بدثب٤ذٕٞشاٜثبسبس٤خ٣ثبؿذ

ثؼذؿٛددػشٍبٜوٝسٛك٣ٔٝ٥

اصسبس٤خدسجؿذٜ،اػشفبدٜ

ٔغبثكثٙذ٢سبس٤خ٘ـٛد.لبِت

ثبؿذ،ٔثISO 8601ُثب
2006-12-01. 

ISO 7000-2607 

177

ثبسٔلش ٤ه

«ثبسٔلش ٤ه»ٔششاد -يادآيري ٤ب«ػذْاػشفبدٜٔدذد»،

اػز.«اػشفبدٜفمظثشا٤٢هدفؼٝ»

en: do not reuse 

fr: ne pas réutiliser 

de: nicht zur Wiederverwendung 

NOTE: Synonyms for “do not re-use” are “single 

use” or “use only once”. 

 

ISO 7000-1051 

178

ثبسػشش٤ٖٚه

en: do not resterilize 

fr: ne pas restériliser 

de: Nicht erneut sterilisieren  

ISO 7000-2608 

179

 ٌشدساػزسػبػزثٝچشخؾ

en: right revolution (clockwise rotation) 

fr: rotation à droite (rotation dans le sens des 

aiguilles d’une montre) 

de: Rechtsdrehung (Rotation im Uhrzeigersinn)  

ISO 7000-0258 
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180

 ٌشدػبػزدبدچخسثٝچشخؾ

en: left revolution (anti-clockwise rotation) 

fr: rotation à gauche (rotation dans 

le sens inverse des aiguilles d’une montre) 

de: Linksdrehung (Rotation gegen den 

Uhrzeigersinn) 

 

ISO 7000-0937 

181

دٔبحذثبلا٢

en: upper limit of temperature 

fr: limite supérieure de température 

de: obere Temperaturbegrenzung 

 
وٙبسٕ٘بد،ػذد٢ثب٤ذدسج

١ث٥ـ٠ٙ٥دٞٙذؿٛدوٝ٘ـبٖ

دٔبثبؿذسٔثُحذاوثش

C°20. 

Application of 

ISO 7000-0533 

182

دٔبحذدب٥٤ٗ

en: lower limit of temperature 

fr: limite inférieure de température 

de: untere Temperaturbegrenzung 

 
وٙبسٕ٘بد،ػذد٢ثب٤ذدسج

ٛدوٝو٥ٕٙٝدٔبسا٘ـبٖؿ

 .C°5دٞذسٔثُحذالُ

Application of 

ISO 7000-0534 

183

ٔحذٚدٜدٔب

en: temperature limitation 

fr: limite de température 

de: Temperaturbegrenzung 

 
وٙبسٕ٘بد،دٚػذدثب٤ذدسج

ٌشث٥ـ٥ٙٝٚؿٛدوٝ٘ـبٖ

و٥ٕٙٝدٔبثبؿذسٔثُحذالُ

C°5ثش؛حذاوC°20. 

Application of 

ISO 7000-0632 

184

سعٛثز٠ٔحذٚ

en: humidity limitation 

fr: limitation d’humidité 

de: Luftfeuchtigkeitsbegrenzung  

ISO 7000, 2620 

185

سعٛثزحذدب٥٤ٗ

en: lower limit of humidity 

fr: valeur limite inférieure d’humidité 

de: untere Feuchtigkeitsbegrenzung  

ISO 7000, 2620* 

*modified 
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186

سعٛثزحذثبلا٢

en: upper limit of humidity 

fr: valeur limite supérieure d’humidité 

de: obere Feuchtigkeitsbegrenzung  

ISO 7000, 2620* 

*modified 

187

سعٛثز٠ٔحذٚد

en: humidity limitation 

fr: limitation d’humidité 

de: Feuchtigkeitsbegrenzung  

ISO 7000, 2620* 

*modified 

ISO 15223-1:2012 

5.3.8 

188

فـبسخٛٔحذٚد٠

en: atmospheric pressure limitation 

fr: limitation de pression atmosphérique 

de: atmosphärische Druckbegrenzung  

ISO 7000-2621 

189

خٛفـبسحذدب٥٤ٗ

en: lower limit of atmospheric pressure 

fr: valeur limite inférieure de pression 

de: untere Begrenzung des Atmosphärendrucks  

ISO 7000-2621* 

*modified 

190

فـبسخٛحذثبلا٢

en: upper limit of atmospheric pressure 

fr: valeur limite supérieure de pression 

de: obere Begrenzung des tmosphärendrucks  

ISO 7000-2621* 

*modified 

191

فـبسخٛٔحذٚد٠

en: atmospheric pressure limitation 

fr: limite de pression 

de: Begrenzung des Atmosphärendrucks  

ISO 7000-2621* 

*modified 

ISO 15223-

1:2012,5.3.9 

192

٢ثٙذٚاحذثؼشٝ

en: package unit 

fr: unité d’emballage 

de: Verpackungseinheit  

ISO 7000-2794 

193

ؿٛ٘ذٌشفش٤ٝبسؼ٤ٛض٣ٕ٘دغؿذٜ،ٞب٢ثبصثؼشٝ

en: opened packages are not replaced 

fr: les emballages ouverts ne sont pas remplacés 

de: offene Packungen werden nicht ersetzt  

ISO 7000-2795 
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